
The prayers that had once been for salvation

English
He woke each morning very early
With a sense of wonderment, a sense of being 
blessed
He would be left ironic after hours of work
We will make a ritual of it

The prayers that had once been for salvation
Least personal, and out of the older man
He could not have explained it better
The prayers that had once been for salvation

But the work he does, the believers he sees
His opinion has nothing to do with the future
His silence, his melancholy, his comic complaints
It was not sacred, it was touchable

Chorus 2*

Sometimes I felt a sense of apprehension
And how much worse it would be
With the rythmic whirl of his words
Oh it's not forgotten – the big crazy car

Chorus 2*

Repeat
German

Er wachte jeden Morgen sehr früh auf
Mit einem Gefühl des Staunens, einem Gefühl 
gesegnet zu sein
Er wurde nach Stunden Arbeit ironisch 
zurückgelassen
Wir werden eine Ritual daraus machen.

Die Gebete, die einst für die Erlösung gewesen 
waren
Zumindest persönlich, und aus dem älteren 
Mann
Er könnte es nicht besser erklärt haben
Die Gebete, die einst für die Erlösung gewesen 
waren

Aber die Arbeit, die er tut, die Gläubigen, die er 
sieht
Seine Meinung hat nichts mit der Zukunft zu tun
Seine Ruhe, seine Melancholie, seine Comic-

Beschwerden
Es war nicht heilig, es war zum Anfassen

Chorus 2 *

Manchmal fühlte ich ein Gefühl der Angst
Und wie viel wäre es noch schlimmer werden
Mit den rhytmischen Wirbel seiner Worte
Oh man hat es nicht vergessen – das große 
verrückte Auto

Chorus 2 *

Wiederholen
French

Il s’est réveillé chaque matin très tôt
Avec un sentiment d’émerveillement, un 
sentiment d’être béni
Il avait été laissé ironique après les heures de 
travail
Nous allons faire un rituel de celui-ci

Les prières qui avaient été autrefois pour le 
Salut
Moins personnel et hors de l’homme plus âgé
Il n'aurait pas pu expliquer ce mieux
Les prières qui avaient été autrefois pour le 
Salut

Mais le travail qu’il fait, les croyants qu'il voit
Son avis n’a rien à voir avec l’avenir
Son silence, sa mélancolie, ses plaintes comiques
Il n’était pas sacré, c’était palpable

Chorus 2 *

Parfois, j’ai éprouvé un sentiment de crainte
Et combien pire il pourrait être
Avec le tourbillon rythmique de ses paroles
Oh il n’a pas oublié – la grosse voiture folle

Chorus 2 *

Répétez
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The prayers that had once been for salvation

Dutch
Hij werd wakker elke ochtend heel vroeg
Met een gevoel van verwondering, een gevoel 
van gezegend
Hij zou worden overgelaten ironisch na uren werk
Zullen we een ritueel van het

De gebeden dat eenmaal is geweest voor de 
zaligheid
Minste persoonlijke, en uit de oudere man
Hij kan niet hebben verklaard het beter
De gebeden dat eenmaal is geweest voor de 
zaligheid

Maar het werk dat hij doet, de gelovigen die hij 
ziet
Zijn mening heeft niets te maken met de toekomst
Zijn stilzwijgen, zijn verdriet, zijn komische 
klachten
Het was geen heilige, het was tastbaar

Koor 2 *

Soms voelde ik een gevoel van vrees
En hoe veel erger zou worden
Met de ritmische werveling van zijn woorden
Oh is het niet vergeten – de grote gekke auto

Koor 2 *

Herhaal
Italian

Si svegliò molto presto al mattino
Con un senso di meraviglia, un senso di essere 
benedetti
Egli sarebbe rimasto ironico dopo ore di lavoro
Faremo un rituale di esso

Le preghiere che erano stata per la salvezza
Meno personale e fuori l'uomo più anziano
Egli potrebbe non avete spiegato meglio
Le preghiere che erano stata per la salvezza

Ma il lavoro che fa, i credenti che vede
Il suo commento non ha nulla a che fare con il 
futuro
Suo silenzio, sua malinconia, i suoi reclami 

comici
Non era sacro, era tangibile

Coro 2 *

A volte mi sentivo un senso di apprensione
E quanto sarebbe peggio essere
Con il vortice di ritmica delle sue parole
Oh non ha dimenticato – la grande auto pazza

Coro 2 *

Ripetere
Spanish

Despertó muy temprano cada mañana
Con un sentido de asombro, un sentido de ser 
bendecidos
Se dejó irónico después de horas de trabajo
Vamos a hacer un ritual de él

Las oraciones que habían sido una vez para la 
salvación
Fuera el hombre más viejo y menos personal,
Él habría no podido explicarlo mejor
Las oraciones que habían sido una vez para la 
salvación

Pero el trabajo que hace, los creyentes ve
Su opinión no tiene nada que ver con el futuro
Su silencio, su melancolía, sus quejas comics
No era sagrado, era tangible

Coro 2 *

A veces me sentía un sentido de la aprehensión
Y cuánto peor sería ser
Con la vorágine rítmica de sus palabras
Oh no se ha olvidado – el gran coche loco

Coro 2 *

Repetir
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The prayers that had once been for salvation

Portuguese
Ele acordou muito cedo todas as manhãs
Com um senso de assombro, uma sensação de ser
abençoado
Ele seria deixado irônico depois de horas de 
trabalho
Vamos fazer um ritual de lo

As orações que tinham sido para a salvação
Menos pessoal e fora o homem mais velho
Ele poderia não ter explicado isso melhor
As orações que tinham sido para a salvação

Mas o trabalho que ele faz, ele vê os crentes
Sua opinião não tem nada a ver com o futuro

Seu silêncio, a melancolia, suas queixas em 
quadrinhos
Não era sagrado, que era palpável

Coro 2 *

Às vezes eu me senti um sentimento de apreensão
E quanto pior seria ser
Com o turbilhão de rítmica de suas palavras
Ah, não se esqueceu – o grande carro louco

Coro 2 *

Repita
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